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  Идентичные письма Постоянного наблюдателя от Государства 

Палестина при Организации Объединенных Наций от 12 мая 

2021 года на имя Генерального секретаря, Председателя 

Генеральной Ассамблеи и Председателя Совета Безопасности 
 

 

 Ситуация в оккупированной Палестине, включая Восточный Иерусалим, с 

каждым часом становится все более серьезной, по мере того как Израиль, окку-

пирующая держава, продолжает свое наступление, применяя всевозможные 

смертоносные средства военной агрессии против беззащитного палестинского 

гражданского населения. Израиль средь бела дня совершает военные преступ-

ления и преступления против человечности, провоцируя широкомасштабное 

кровопролитие и человеческие страдания и создавая прямую угрозу региональ-

ному и международному миру и безопасности. 

 Мы вновь обращаемся к международному сообществу с призывом принять 

меры, чтобы остановить убийство Израилем ни в чем не повинных гражданских 

лиц, включая детей и женщин, защитить мечеть Аль-Акса/Харам-аш-Шариф от 

нападений оккупирующей державы и ее экстремистски настроенных поселен-

цев, а также положить конец систематическому изгнанию палестинских семей 

из их домов и этнической чистки их земель. 

 Первоочередная обязанность Совета Безопасности заключается в приня-

тии мер во исполнение своего предусмотренного Уставом мандата по поддержа-

нию международного мира и безопасности и в соответствии со своими собствен-

ными резолюциями. Мы вновь обращаемся к Совету с призывом, к которому 

присоединяются страны и народы всего мира, о чем свидетельствуют многочис-

ленные заявления и просьбы, выполнить возложенную на него обязанность, 

чтобы положить конец этим нарушениям и спасти жизни невинных людей.  

 Я с сожалением вынужден сообщить вам, что за время, прошедшее после 

направления моего вчерашнего письма, число жертв военной агрессии Израиля 

против сектора Газа продолжало расти. На момент написания настоящего 

письма в результате израильских авиационных ударов, преднамеренно 
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направленных на гражданские районы, что является грубым нарушением меж-

дународного права, погибли 65 палестинцев. Среди лиц, убитых израильскими 

оккупационными силами, — 16 детей и 5 женщин, причем несколько жертв яв-

ляются членами одной семьи. Столь варварским нападениям на гражданское 

население и такому вопиющему пренебрежению к человеческой жизни нет аб-

солютно никакого оправдания. 

 Пока Совет Безопасности хранит молчание, израильские военные само-

леты терроризируют целое население сектора Газа: только сегодня они нанесли 

по нему более 40 ударов с воздуха, а за последние два дня — свыше 100 авиауда-

ров. Помимо убийств, результатом этих воздушных атак стали ранения более 

330 палестинцев, так что больницы в Газе, и без того изнуренные годами неза-

конной блокады Израиля и последствиями пандемии коронавирусного заболева-

ния (COVID-19), оказались перегружены. Кроме того, в соответствии с система-

тической политикой, проводимой Израилем в ходе продолжающейся агрессии 

против Газы, были разрушены дома, включая многоэтажные здания, что привело 

к перемещению десятков семей, а по объектам гражданской инфраструктуры, в 

том числе по центральному складу Палестинского общества Красного Полуме-

сяца в Газе, беспрестанно наносятся удары. 

 Оккупационная армия также продолжает совершать насилие против пале-

стинцев в оккупированном Восточном Иерусалиме и на остальной территории 

оккупированной Палестины, нападая на мирных демонстрантов и оставляя но-

вые жертвы среди гражданского населения. Во время израильского рейда на де-

ревню Тубас выстрелами в голову и грудь был убит 16-летний мальчик, а в ла-

гере беженцев Эль-Фаввар израильские военнослужащие убили 26-летнего мо-

лодого человека. Еще одного палестинца сбил израильский армейский джип, в 

результате чего молодой человек получил множественные травмы, а сегодня по 

меньшей мере 192 палестинца получили ранения в ходе нападений оккупацион-

ных сил на всей территории оккупированного Западного берега, включая окку-

пированный Восточный Иерусалим. 

 В то же время израильские колониальные поселенцы продолжают свои тер-

рористические вылазки, нападая на палестинских гражданских лиц, включая 

медицинские бригады Палестинского общества Красного Полумесяца, которые 

пытаются оказать помощь раненым. Экстремистски настроенные поселенцы и 

оккупационные силы также продолжают совершать акты провокации, расист-

ского и враждебного подстрекательства и насилия против палестинских граж-

данских лиц, которые по-прежнему собираются в районе Шейх-Джарра в окку-

пированном Восточном Иерусалиме в знак мирного протеста против преступ-

ной политики Израиля и планов насильственного переселения палестинских се-

мей из их домов, что будет представлять собой вопиющее военное преступле-

ние. 

 Мы вновь напоминаем, что Израиль не имеет суверенитета над оккупиро-

ванным Восточным Иерусалимом, невзирая на его претензии или любое неза-

конное признание со стороны какого-либо другого государства. Эти заявления 

не имеют абсолютно никакой законной силы. Израиль является оккупирующей 

державой на нашей земле; он не имеет никаких прав на суверенитет над ней и в 

любых своих действиях на этой территории обязан соблюдать нормы междуна-

родного права, включая гуманитарное право и право прав человека. Это отно-

сится и к мечети Аль-Акса/Харам-аш-Шарифу. Израиль должен прекратить 

осквернять это святое место и на словах и на деле соблюдать исторический и 

правовой статус-кво и статус Иорданского Хашимитского Королевства как хра-

нителя святынь. Он должен перестать чинить препятствия осуществлению му-

сульманскими верующими своего права на мирную молитву в этом святом месте 
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и остановить непрекращающиеся запугивания, преследования и нападения на 

верующих. 

 Все подобные нападения, провокации и акты подстрекательства со сто-

роны израильских должностных лиц, военных командиров и военнослужащих, 

а также колониальных поселенцев представляют собой нарушения международ-

ного права, за которые они должны нести полную ответственность. Междуна-

родное сообщество, в частности Совет Безопасности, должно действовать неза-

медлительно и потребовать, чтобы Израиль прекратил нападения на палестин-

ское гражданское население, в том числе в секторе Газа, и отменил все другие 

незаконные действия и меры на оккупированной палестинской территории, 

включая Восточный Иерусалим, в том числе отказался от планов насильствен-

ного переселения палестинцев и этнической чистки города.  

 Кроме того, мы призываем международное сообщество в целом выполнить 

коллективные обязательства, в том числе в качестве Высоких Договариваю-

щихся Сторон четвертой Женевской конвенции, принять меры по соблюдению 

норм международного права, в том числе с целью заставить Израиль, оккупиру-

ющую державу, выполнять свои правовые обязательства и обеспечивать защиту 

оккупированного населения. Международному сообществу давно пора всерьез 

подойти к решению задачи о привлечении Израиля к ответственности за совер-

шаемые им серьезные нарушения, в том числе в Международном уголовном 

суде. Нельзя допустить, чтобы Израиль занимал привилегированное положение, 

позволяющее ему не соблюдать правила и нормы, которым обязан следовать 

весь остальной мир. От этого зависят жизни невинных людей и перспектива 

справедливого, мирного и безопасного будущего для всех. 

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 715 писем о продолжаю-

щемся кризисе на оккупированной палестинской территории, включая Восточ-

ный Иерусалим, которая представляет собой территорию Государства Пале-

стина. В этих письмах, охватывающих период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-

S/2000/921) по 11 мая 2021 года (A/ES-10/861-S/2021/455), содержатся основные 

сведения о преступлениях, совершаемых Израилем, оккупирующей державой, 

против палестинского народа с сентября 2000 года. За все эти военные преступ-

ления, акты государственного терроризма и систематические нарушения прав 

человека, совершаемые в отношении палестинского народа, Израиль, оккупиру-

ющая держава, должен быть привлечен к ответственности, а виновные должны 

предстать перед судом. 

 Буду признателен вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Министр 

Постоянный наблюдатель 

 

https://undocs.org/ru/A/55/432
https://undocs.org/ru/A/55/432
https://undocs.org/ru/A/ES-10/861

